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לְלִ  ת וּמִתְפַּ חַּ ה אַּ עָּ יוּ שׁוֹהִים שָּׁ רִאשׁוֹנִים הָּ ֹּאשׁ. חֲסִידִים הָּ א מִתּוֹךְ כֹּבֶד ר לֵל אֶלָּ  ים, אֵין עוֹמְדִין לְהִתְפַּ

וְּנוּ אֶת  מָּ כְדֵי שֶׁיְכַּ ם לַּ  )משנה ברכות ה':א'( קוֹם.   לִבָּ
 
Prayer is most efficacious when one is able to engage in it with a great deal of devotion.  The early 

Hasidim would prepare themselves for an hour before praying, in order to get in the proper mood and 

attain the necessary level of spirituality. 

 

 
 
Prayer is not entertainment. It requires discipline like music, running or meditation and practice to 

gain competency. 
 

We can liken prayer to a jazz ensemble. Sometimes players play their own individual tune according 

to their own beat – some players don’t even make a sound at all. Occasionally, everyone sings 

together in perfect harmony.  
 

The prayerbook is a framework: like musical notes before musicians. Yet if you merely read the 

words, you are not praying any more than merely playing a string of notes one after the other would 

be recognized as music. To pray, or make music, ones soul has to be involved; one has to enter into a 

reciprocal relationship with the words / notes and with the surrounding congregation / ensemble. 
 

Know that according to the tradition, prayer includes wordless melodies as well as silence. During 

these moments especially, try to let go of tension or abstractions. People come to the synagogue with 

mixed feelings. We’re aware of these feelings and don’t run from them. Rather, we let such feelings 

influence our prayers, and our prayers influence our feelings. 
 

If you’re not familiar with the prayerbook, it’s okay to look for familiar and comforting words or 

passages. Almost every word in the prayerbook has connections with other Jewish texts such as the 

Bible, Talmud, Midrash (stories) Kabbalah (mysticism) or even modern Hebrew literature. 
 

Remember that some people play in this ensemble regularly and practice praying, while others are 

newcomers. You may encounter new words, ideas and melodies. Every discipline is difficult at first, 

but with practice, comes competency and the ability to pray / play more freely and effectively. 

So, let the music begin… 
- Based on Rabbi Levi Weiman-Kelman, Congregation Kol HaNeshama, Jerusalem, Israel 
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 day Service-Morning Week   חולתפילת שחרית לימי 
 

 מַה טֹּבוּ אֹּהָלֶיךָ יַעֲקֹּב, 
רָאֵל. נֹּתֶיךָ יִשְׁ כְׁ  מִשְׁ

 

Ma to-vu o-ha-le-cha Ya'akov, 

Mish-ken-o-te-cha Yis-ra-el 

How lovely are your tents, O Jacob, Your dwelling-places O Israel. 
 

 Blessing for enwrapping oneself in a Tallit  סדר התעטפות בטלית

ה תָּּ רוּךְ אַּ יו. יהוה בָּ נוּ בְמִצְוֹתָּ ם אֲשֶׁר קִדְשָּׁ עוֹלָּ  אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ
צִיצִית: טֵף בַּ נוּ לְהִתְעַּ  וְצִוָּּ

 

 Morning Blessingsברכות השחר  
אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם,  יהוהבָרוּךְ אַתָה 
רָאֵל:שֶעָשַנִי יִ   שְׁ
אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם,  יהוהבָרוּךְ אַתָה 

 / בַת חוֹרִין: שֶעָשַנִי בֵן
אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם,  יהוהבָרוּךְ אַתָה 

מוֹ: צַלְׁ  שֶעָשַנִי בְׁ
אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם,  יהוהבָרוּךְ אַתָה 

צוֹנוֹ:  שֶעָשַנִי כִרְׁ
אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם,  יהוהבָרוּךְ אַתָה 

חַ:  הַנּוֹתֵן לַיָעֵף כֹּ
אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם,  יהוהבָרוּךְ אַתָה 

נוּמָה  הַמַעֲבִיר שֵנָה מֵעֵינַי וּתְׁ
עַפָי:  מֵעַפְׁ

Blessed are you, Eternal our God, Sovereign of the 

universe, who has made me a Jew. 

Blessed are you, Eternal our God, Sovereign of the 

universe, who has made me to be free. 

Blessed are you, Eternal our God, Sovereign of the 

universe, who has made me in Your image. 

Blessed are you, Eternal our God, Sovereign of the 

universe, who has made me according to Your 

will. 

Blessed are you, Eternal our God, Sovereign of the 

universe, who gives strength to the weary. 

Blessed are you, Eternal our God, Sovereign of the 

universe, who removes sleep from the eyes, 

slumber from the eyelids. 
 

 of Praise Verses  פסוקי דזמרא
קִיעַ עֻזּוֹ: לוּהוּ בִרְׁ שוֹ, הַלְׁ קָדְׁ לוּ אֵל בְׁ לוּיָהּ, הַלְׁ  הַלְׁ

לוֹ: רֹּב גֻדְׁ לוּהוּ כְׁ בוּרֹּתָיו, הַלְׁ לוּהוּ בִגְׁ  הַלְׁ
כִנּוֹר: נֵבֶל וְׁ לוּהוּ בְׁ תֵקַע שוֹפָר, הַלְׁ לוּהוּ בְׁ  הַלְׁ

מִ  לוּהוּ בְׁ תֹּף וּמָחוֹל, הַלְׁ לוּהוּ בְׁ עֻגָב:הַלְׁ  נִּים וְׁ
רוּעָה: לֵי תְׁ צְׁ צִלְׁ לוּהוּ בְׁ לֵי שָמַע, הַלְׁ צְׁ צִלְׁ לוּהוּ בְׁ  הַלְׁ

לוּיָהּ: הַלֵל יָהּ, הַלְׁ שָמָה תְׁ  כֹּל הַנְּׁ

Hallelu-ya, 

Praise God in the sanctuary; 

Praise the One whose power the heavens 

proclaim. 

Praise God for might acts, 

Praise the One for surpassing greatness. 

Praise with shofar blast, 

Praise with harp and lute, 

Praise with drum and dance, 

Praise with strings and pipe, 

Praise with cymbals sounding, 

Praise with cymbals resounding! 

Let all that breathes praise God! 

Hallelu-ya! 
 

אוֹת טוֹב:מִי הָ  הֵב יָמִים לִרְׁ  אִיש הֶחָפֵץ חַיִים, אֹּ
מָה: פָתֶיךָ מִדַבֵר מִרְׁ ךָ מֵרָע, וּשְׁ שוֹנְׁ צוֹר לְׁ  נְׁ

פֵהוּ: רָדְׁ  סוּר מֵרָע וַעֲשֵה טוֹב, בַקֵש שָלוֹם וְׁ

Mi ha-ish he-cha-fetz cha-yim,  

O-heiv ya-mim lir-ot tov. 

N'tzor l'shon-cha may-ra,  

U'sfa-te-cha mi-da-beir mir-ma. 

Sur may-ra v'a-sei tov, 

Ba-kesh sha-lom v'rod-fey-hu. 
 

Who among you loves life and longs to enjoy good for many days? Then guard your tongue from evil and 

your lips from deceitful speech. Turn away from evil and do good. Seek peace and pursue it. 
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 Sh'ma and its Blessings  קריאת שמע וברכותיה
 

ךְ: מְבֹּרָּ רְכוּ אֶת יהוה הַּ  בָּ
עֶד: ם וָּ ךְ לְעוֹלָּ מְבֹּרָּ רוּךְ יהוה הַּ  בָּ

 ברכת יוצר אור

בָרוּךְ אַתָה יהוה אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם, יוֹצֵר אוֹר 
 וּבוֹרֵא חֹּשֶךְ, עֹּשֶה שָלוֹם וּבוֹרֵא אֶת הַכֹּל:

מֵאִיר לָּ  חֲמִים, וּבְטוּבוֹ הַּ לֶיהָּ בְרַּ רִים עָּ דָּ רֶץ וְלַּ אָּ
בוּ  ה רַּ עֲשֵה בְרֵאשִׁית.  מָּ מִיד מַּ ל יוֹם תָּּ דֵשׁ בְכָּ מְחַּ
רֶץ  אָּ ה הָּ לְאָּ , מָּ שִיתָּ ה עָּ כְמָּ ם בְחָּ עֲשֶיךָ יהוה, כֻּלָּ מַּ

ח  בָּ מְשֻּׁ ז, הַּ דוֹ מֵאָּ ם לְבַּ מְרוֹמָּ מֶלֶךְ הַּ נֶיךָ.  הַּ קִנְיָּ
מִ  ר וְהַּ מְפֹּאָּ ם, וְהַּ ם.  אֱלֹהֵי עוֹלָּ שֵא מִימוֹת עוֹלָּ תְנַּ

זֵנוּ, צוּר  לֵינוּ, אֲדוֹן עֻּ חֵם עָּ בִים רַּ רַּ חֲמֶיךָ הָּ בְרַּ
ל  שׁ עַּ דָּ עֲדֵנוּ.  אוֹר חָּ ב בַּ גֵן יִשְׁעֵנוּ, מִשְגָּ בֵנוּ, מָּ מִשגַּ

ה  תָּּ רוּךְ אַּ ה לְאוֹרוֹ.  בָּ נוּ מְהֵרָּ אִיר וְנִזְכֶה כֻּלָּ צִיוֹן תָּּ
מְאוֹרוֹת:יהוה, יוֹ  צֵר הַּ

 

Reader #1: Blessed are You, Eternal Our God, 

Sovereign of the universe, Creator of light and 

darkness, You make peace and fashion all 

things.  In mercy, You light up the world and 

those who live upon it.  In Your goodness You 

renew each day the eternal creation.  How great 

are Your works, O Eternal One!  In wisdom, 

You have formed them all, filling the earth with 

Your creatures.  Be blessed, Eternal God, for the 

praiseworthy work of Your hands, and for the 

lights You created which crown You.  Shine a 

new light upon Zion, that we all might merit its 

radiance.  Blessed are You, Eternal One, creator 

of all cosmic lights. 

 
 ברכת אהבה

ה  יהוה ,נוּתָּּ בְ הַּ אֲ  הבָּ רַּ  הבָּ הֲ אַּ  ה גְדוֹלָּ אֱלֹהֵינוּ, חֶמְלָּ
עֲבוּר  לְכֵנוּ, בַּ בִינוּ מַּ לֵינוּ.  אָּ לְתָּּ עָּ מַּ ה חָּ וִיתֵרָּ

טְחוּ בְךָ   ןכֵ  ,יםיִ חַּ  יקֵ חֻּ  םדֵ מְ לַּ תְּ וַּ אֲבוֹתֵינוּ שֶׁבָּ
מְדֵנוּ.  נוּנֵ חָּ תְּ  מְ  ןמָּ חֲ רַּ הָּ  באָּ הָּ  ,ינוּבִ אָּ  וּתְלַּ חֵם, הַּ רַּ

 , שְכִיל, לִשְׁמֹּעַּ בִין וּלְהַּ לֵינוּ וְתֵן בְלִבֵנוּ לְהָּ חֵם עָּ רַּ
ל דִבְרֵי  יֵם אֶת כָּ עֲשוֹת וּלְקַּ מֵד, לִשְׁמֹּר וְלַּ לִלְמֹּד וּלְלַּ

ה הֲבָּ תֶךָ בְאַּ לְמוּד תּוֹרָּ  .  תַּ
דַבֵק לִבֵנוּ  ינוּינֵ עֵ  ראֵ הָ וְׁ  תוֹרָתֶךָ, וְׁ  דחֵ יַ וְׁ  ,יךָתֶ וֹצְׁ מִ בְׁ בְׁ
אַהֲבָה וּ נוּבֵ בָ לְׁ  ֹּא ךָמֶ שְׁ  תאֶ  הראָ יִ לְׁ לְׁ ל ֹּא נֵבוֹש וְׁ ל , וְׁ

עוֹלָם וָעֶד.  ֹּא נִכָשֵל לְׁ ל  ךָשְׁ דְׁ קָ  םשֵ בְׁ  יכִ נִכָלֵם וְׁ
חָה נוּחְׁ טָ בָ  ארָ וֹנּהַ וְׁ  לדוֹגָ הַ  מְׁ נִשְׁ , נָגִילָה וְׁ

בֵץ   בִישוּעָתֶךָ. לוֹם, וְקַּ ה וְשָּׁ כָּ לֵינוּ בְרָּ בֵא עָּ וְהָּ
לֻּיוֹתֵ  רֶץ, וְתוֹלִיכֵם גָּ אָּ נְפוֹת הָּ ע כַּ רְבַּ ינוּ מֵאַּ

ה. תָּּ רְצֵנוּ.  כִי אֵל פוֹעֵל יְשׁוּעוֹת אָּ  קוֹמְמִיוּת לְאַּ
 ךָמְ שִׁ לְ  נוּתָּּ בְ רַּ קֵ וְ , ןוֹשׁלָּ וְ  םעַּ -לכָּ מִ  תָּּ רְ חַּ בָּ  נוּבָּ וּ

ה  לדוֹגָּ הַּ  ה.   ,תמֶ אֱ בֶ סֶלָּ הֲבָּ חֶדְךָ בְאַּ לְהוֹדוֹת לְךָ וּלְיַּ
 .הבָּ הֲ אַּ בְ  לאֵ רָּ שְ יִ  וּמעַּ בְ  רחֵ וֹבהַּ  ,יהוה התָּּ אַּ  ךְרוּבָּ 
 

Reader #2: Deep is Your love for us, Eternal 

our God; Your compassion overflows.  You 

taught our trusting forebears the laws of life; 

be gracious now and reach us.  Source of 

Mercy, guide us to know and understand.  

Incline us to learn and then teach, to observe 

and then uphold, with love, all the aspects of 

your Teaching.  

Enlighten our eyes with Your Torah, fix our 

hearts to Your mitzvot, and unite us to love and 

revere Your Name; then shall we never be 

shamed.  For we trust in You, great, holy, 

awesome One; may we rejoice in Your 

salvation!  Bring us blessings and peace, and 

gather us from the four corners of the earth and 

lead us upright to our land.  For You work 

wonders, O God.  And in love, You have chosen 

us and drawn us near to You, that we may praise 

You and proclaim Your Oneness.  Blessed are 

You, Eternal One, who chooses this people 

Israel in love. 
 
 

אֵל יהוה אֱלֹהֵינוּ יהוה אֶחָּ  עשְׁמַּ   :דיִשְרָּ
עֶד: ם וָּ לְכוּתוֹ לְעוֹלָּ רוּךְ שֵׁם כְבוֹד מַּ  בָּ
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 V'a-hav-ta קבלת עול מלכות שמים –פרשה ראשונה 

ךָ  שְׁ כָל נַפְׁ ךָ וּבְׁ בָבְׁ כָל לְׁ תָ אֵת יהוה אֱלֹהֶיךָ בְׁ אָהַבְׁ וְׁ
כִי  בָרִים הָאֵלֶה אֲשֶר אָנֹּ הָיוּ הַדְׁ אֹּדֶךָ: וְׁ כָל מְׁ וּבְׁ

תָ בָם  דִבַרְׁ בָנֶיךָ וְׁ תָם לְׁ שִנַּנְׁ בָבֶךָ: וְׁ ךָ הַיוֹם עַל לְׁ צַוְּׁ מְׁ
שִ  קוּמֶךָ: בְׁ ךָ וּבְׁ בְׁ שָכְׁ ךָ בַדֶרֶךְ וּבְׁ תְׁ לֶכְׁ בֵיתֶךָ וּבְׁ ךָ בְׁ תְׁ בְׁ

טֹּטָפֹּת בֵין עֵינֶיךָ:  הָיוּ לְׁ אוֹת עַל יָדֶךָ וְׁ תָם לְׁ שַרְׁ וּקְׁ
עָרֶיךָ:... זֻזוֹת בֵיתֶךָ וּבִשְׁ תָם עַל מְׁ תַבְׁ  וּכְׁ

Together: You shall love the Eternal your 

God with all your heart, with all your soul, 

and with all your being. And these words, 

which I command you this day, shall be upon 

your heart; and you shall teach them 

diligently to your children, and shall speak of 

them when you sit in your house, when you 

walk by the way, when you lie down, and 

when you rise up. And you shall bind them 

for a sign upon your hand, and they shall be 

for frontlets between your eyes. And you shall 

write them upon the doorposts of your house, 

and upon your gates… 
יִיתֶם ... וֹתָי וִהְׁ רוּ וַעֲשִיתֶם אֶת כָל מִצְׁ כְׁ מַעַן תִזְׁ לְׁ

דשִים לֵאלֹהֵיכֶם: אֲנִי יהוה אֱלֹהֵיכֶם אֲשֶר  קְׁ
יוֹת לָכֶם  רַיִם לִהְׁ כֶם מֵאֶרֶץ מִצְׁ הוֹצֵאתִי אֶתְׁ

 לֵאלֹהִים אֲנִי יהוה אֱלֹהֵיכֶם....

…that you may remember and do all My 

commandments, and be holy to your God. I am 

the Eternal your God, who brought you out of 

the land of Egypt, to be your God: I am the 

Eternal your God.' 
 

 ברכת גאולה

דָר בַקֹּדֶש, יהוה מִי כָמֹּכָה בָאֵלִים , מִי כָמֹּכָה נֶאְׁ
הִלֹּת, עֹּשֵה פֶלֶא:   נוֹרָא תְׁ

פַת  שִירָה חֲדָשָה ךָ עַל שְׁ שִמְׁ אוּלִים לְׁ חוּ גְׁ שִבְׁ
רוּ:  אָמְׁ לִיכוּ וְׁ הִמְׁ  הַיָם, יַחַד כֻלָם הוֹדוּ וְׁ

עוֹלָם וָעֶד: יהוה לֹךְ לְׁ   יִמְׁ
 

אֻמֶךָ  דֵה כִנְׁ רָאֵל, וּפְׁ רַת יִשְׁ עֶזְׁ רָאֵל, קוּמָה לְׁ צוּר יִשְׁ
רָאֵל. יִשְׁ הוּדָה וְׁ  יְׁ

דוֹש מוֹ קְׁ בָאוֹת שְׁ רָאֵל: בָרוּךְ  גֹּאֲלֵנוּ יהוה צְׁ יִשְׁ
רָאֵל: אַתָה יהוה  גוֹאֵל  יִשְׁ

Who is like You, O God, among the gods that 

are worshipped?  Who is like You, gloried in 

holiness, extolled in praises, working wonders? 

 

 

 

O Rock of Israel, rise up on behalf of Israel and 

faithfully redeem Judah and Israel.  Redeem us, 

Eternal One of Hosts, Holy One of Israel.  

Praised are You, Redeemer of Israel. 

 

 The Amidahהעמידה  תפילת 
 

הִלָתֶךָ: תָח וּפִי יַגִיד תְׁ פָתַי תִפְׁ  אֲדֹּנָי שְׁ
 א'. אבות ואמהות

אֲבוֹתֵינוּ  אֱלֹהֵינוּ וֵאלֹהֵי יהוהבָרוּךְ אַתָה 
אִמוֹתֵינוּ, חָק וֵאֱלֹהֵי  וְׁ רָהָם, אֱלֹהֵי יִצְׁ אֱלֹהֵי אַבְׁ

קָה, אֱלֹהֵי רָחֵל  ,יַעֲקֹּב אלֹהֵי שָרָה, אֱלֹהֵי רִבְׁ
הַנּוֹרָא אֵל  וֵאֱלֹהֵי לֵאָה: הָאֵל הַגָדוֹל הַגִבוֹר וְׁ

יוֹן קוֹנֵה הַכֹּל ,עֶלְׁ זוֹכֵר , גוֹמֵל חֲסָדִים טוֹבִים וְׁ וְׁ
דֵ  אוּלָה  חַסְׁ אִמָהוֹת וּמֵבִיא גְׁ דוֹרוֹתֵיהֶםי אָבוֹת וְׁ  לְׁ

אַהֲבָה מוֹ בְׁ מַעַן שְׁ  .מֶלֶךְ עוֹזֵר וּמוֹשִיעַ וּמָגֵן. לְׁ
רָהָם וּפוֹקֵד שָרָה: ,יהוה בָרוּךְ אַתָה  מָגֵן אַבְׁ

1. Our Ancestors 

Blessed are You, Eternal our God, God of our 

fathers and mothers, God of Abraham, god of 

Isaac and God of Jacob, God of Sarah, God of 

Rebecca, God of Rachel and god of Leah, great, 

mighty and awesome, god beyond all that is, 

Compassionate One, embracing all.  You take 

note of our ancestors' deeds, Redeeming their 

descendants lovingly, for the sake of Your 

Name.  Attentive Sovereign, Helper and Shield, 

Blessed are You, Eternal One, Abraham's shield 

who remembers Sarah. 
 

 ב'. גבורת ה'
רוֹמֵםאַתָה גִבוֹר לְׁ  פִיל אַף מְׁ נָי, מַשְׁ אַתָה  עוֹלָם אֲדֹּ

הוֹשִיעַ:  מוֹרִיד  / מַשִיב הָרוּחַ וּמוֹרִיד הַגָשֶםרַב לְׁ
 :הֲטַל

2. God’s Power 

Your power is vast, Adonai, renewing life 

against all odds.  You nourish life with 

compassion, renewing everything in mercy.  



 

5 

 

חַיֶה  חֶסֶד, מְׁ כֵל חַיִים בְׁ כַלְׁ רַחֲמִים רַבִים,  הַכֹּלמְׁ בְׁ
רוֹפֵא חוֹלִים, וּמַ  לִים וְׁ תִיר אֲסוּרִים, סוֹמֵךְ נוֹפְׁ

קַיֵם אֱמוּנָתוֹ לִישֵנֵי עָפָר. מִי כָמוֹךָ בַעַל  וּמְׁ
חַיֶה  בוּרוֹת וּמִי דוֹמֶה לָךְ, מֶלֶךְ מֵמִית וּמְׁ גְׁ

הַחֲיוֹת כָל חָי.  נֶאֱמָן אַתָה לְׁ שוּעָה: וְׁ מִיחַ יְׁ וּמַצְׁ
חַיֵה ל בָרוּךְ אַתָה יהוה מְׁ  :הַכֹּ

 

Supporting the fallen, healing the sick, releasing 

the captive, and even this: upholding faith with 

those who sleep in the dust.  Who is like You, 

Source of might!  Who resembles You, 

Sovereign who takes life, who gives life, and 

who sows deliverance.  Blessed are You, 

Eternal, who renews all life. 
 

 ג'. קדושת ה'

דִישִים אוֹתוֹ  שֵם שֶמַקְׁ ךָ בָעוֹלָם, כְׁ קַדֵש אֶת שִמְׁ נְׁ
קָרָא זֶה אֶל  בִיאֶךָ: וְׁ מֵי מָרוֹם, כַכָתוּב עַל יַד נְׁ בִשְׁ

אָמַר:   זֶה וְׁ
 

ֹּא כָל  ל בָאוֹת, מְׁ קָדוֹש, קָדוֹש, קָדוֹש יהוה צְׁ
בוֹדוֹ:  הָאָרֶץ כְׁ

 
ֹּאמֵרוּ עֻמָתָם בָרוּךְ י  : לְׁ

 

בוֹד קוֹמוֹ: בָרוּךְ כְׁ  יהוה מִמְׁ
 

ךָ כָתוּב לֵאמֹּר: שְׁ רֵי קָדְׁ דִבְׁ  וּבְׁ
לֹךְ  דֹּר וָדֹּר.  יִמְׁ עוֹלָם. אֱלֹהַיִךְ צִיוֹן לְׁ יהוה לְׁ

לוּיָהּ:  הַלְׁ
 

ךָ  דֻשָתְׁ צָחִים קְׁ נֵצַח נְׁ לֶךָ וּלְׁ דוֹר וָדוֹר נַגִיד גָדְׁ לְׁ
חֲךָ אֱלֹהֵינוּ מִפִינוּ שִבְׁ דִיש. וְׁ עוֹלָם  נַקְׁ ֹּא יָמוּש לְׁ ל

קָדוֹש אָתָה: בָרוּךְ אַתָה וָעֶד.  כִי אֵל מֶלֶךְ גָדוֹל וְׁ
 הָאֵל הַקָדוֹש. יהוה

3. Sanctity of the Day 

Let us sanctify Your Name on earth, even as all 

things, to the ends of time and space, proclaim 

Your Holiness, and in the words of the prophet, 

we say: 

Holy, Holy, Holy is the Eternal of Hosts!  The 

earth is full of God's glory. 

 

They respond to Your glory with blessing: 

Blessed is the glory of God in heaven and earth. 

 

And this is Your sacred word: 

The Eternal shall reign forever, your God, O 

Zion, from generation to generation, Halleluya! 

 

To all generations we will declare Your 

greatness, and for all eternity proclaim Your 

holiness.  Your praise, O God, shall never depart 

from our lips.  Blessed are You, Eternal One, the 

Holy God. 

 
We continue silently in Hebrew or English until page 8, by reading the passages below,  

or according to our heart's desire…: 
 
 

Teach me O God – Leah Goldberg 
 

Teach me O God, a blessing, a prayer 

On the mystery of a withered leaf 

On ripened fruit so fair 

On the freedom to see, to sense,  

To breath, to know, to hope, to despair. 

 

Teach my lips a blessing, a hymn of praise 

As each morning and night  

You renew Your days, 

Lest my days be as the one before 

Lest routine set my ways. 

We Seekers of Good – Seder Eliyahu Rabba 23 
 

We Seekers of Good, how do we find You? 

In good deeds and the study of Torah. 

And Your search for us? We are found 

In the bending of the knee 

In the rigor of study, 

In the honesty of commerce, 

Through a good heart, through decency, 

In respect, true fellowship, companionship and love, 

Through truth and peace, 

In the No that is really No, and 

The Yes that is really Yes. 
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Prayer invites God's presence to suffuse our spirits, God's will to prevail in our lives. Prayer might 

not bring water to parched fields, nor mend a broken bridge, nor rebuild a ruined city. But prayer 

can water an arid soul, mend a broken heart, rebuild a weakened will...  – Abraham Joshua Heschel 
 

4. Understanding 

You grace humans with knowledge and teach 

mortals understanding.  Graciously infuse us 

with wisdom, understanding and knowledge.  

Blessed are You, Eternal, who graces us with 

knowledge. 
 

5. Repentance 

Return us to Your teaching and draw us near to 

Your service, and bring us back in full 

repentance before You.  Blessed are You, 

Eternal, who calls for repentance. 
 

6. Forgiveness 

Forgive us for we have sinned, pardon us for we 

have transgressed, for You are a forgiving and 

pardoning God.  Blessed are You, Eternal, 

Gracious One, whose forgiveness is abundant. 
 

7. Redemption 

Look upon our affliction and make our struggles 

Your own.  Redeem us swiftly and fully for 

Your Name's sake, for You are the mighty 

redeemer.  Blessed are You, Eternal, Redeemer 

of Israel. 
 

8. Health 

Health us and we shall be healed, save us and 

we shall be saved.  Grant full healing to our 

wounds, our illness, our pain.  Blessed are You, 

Eternal, Healer of the sick. 
 

9. Abundance 

Bless us with this year and let all its harvest be 

for good.  Grant blessing throughout the earth 

and satisfy us with Your goodness.  Blessed are 

You, Eternal, who blesses this year. 
 

 ד'. דעת

נֵנוּ  ה: חָּ מֵד לֶאֱנוֹשׁ בִינָּ ת וּמְלַּ עַּ ם דַּ דָּ ה חוֹנֵן לְאָּ תָּּ אַּ
ה יהוה, חוֹנֵן  תָּּ רוּךְ אַּ שְכֵל. בָּ ה וְהַּ ה בִינָּ מֵאִתְּךָ דֵעָּ

ת: עַּ דָּ  הַּ
 
 

 ה'. תשובה

חֲזִירֵנוּ  תֶךָ וְהַּ עֲבוֹדָּ רְבֵנוּ לַּ תֶךָ, וְקָּ הֲשִׁיבֵנוּ לְתוֹרָּ
ה לְפָּ  ה שְׁלֵמָּ רוֹצֶה בִתְשׁוּבָּ ה יהוה הָּ תָּּ רוּךְ אַּ נֶיךָ. בָּ

ה:  בִתְשׁוּבָּ
 
 

 ו'. סליחה

עְנוּ, כִי מוֹחֵל  שָּׁ נוּ כִי פָּ ל לָּ אנוּ, מְחַּ טָּ נוּ כִי חָּ ח לָּ סְלַּ
רְבֶה  מַּ נוּן הַּ ה יהוה חַּ תָּּ רוּךְ אַּ ה. בָּ תָּּ וְסוֹלֵחַּ אָּ

:  לִסְלֹחַּ
 
 

 ז'. גאולה

ה רִיבֵנוּ, וּגְאָּ  נְיֵנוּ, וְרִיבָּ ה רְאֵה בְעָּ לָּ ה גְאֻּ לֵנוּ מְהֵרָּ
ה יהוה, גוֹאֵל  תָּּ רוּךְ אַּ ן שְׁמֶךָ. בָּ עַּ ה לְמַּ שְׁלֵמָּ

אֵל:  יִשְרָּ
 

 

 
 ח'. רפואה

ה  עֲלֵה רְפוּאָּ ה. וְהַּ שֵׁעָּ פֵא, הוֹשִׁיעֵנוּ וְנִוָּּ אֵנוּ וְנֵרָּ רְפָּ
ן  חֲמָּ ן וְרַּ כוֹתֵינוּ, כִי אֵל רוֹפֵא נֶאֱמָּ ל מַּ ה לְכָּ שְׁלֵמָּ

תָּּ  רוּךְ אַּ ה. בָּ תָּּ  ה יהוה ,רוֹפֵא חוֹלִים.   אָּ
 
 

 ט'. ברכת השנים

ר  טָּ ל וּמָּ ֹּאת. וְתֵן טַּ ז ה הַּ נָּ שָּ לֵינוּ אֶת הַּ רֵךְ עָּ בָּ
בְעֵנוּ ה ושַּ מָּ אֲדָּ ל פְנֵי הָּ ה עַּ כָּ רֵךְ  לִבְרָּ ה, וּבָּ מִטוּבָּ

רֵךְ  ה יהוה, מְבָּ תָּּ רוּךְ אַּ טוֹבוֹת. בָּ נִים הַּ שָּ תֵנוּ כַּ שְׁנָּ
נִים: שָּ  הַּ

10. Freedom 

Sound the shofar to proclaim freedom, inspire us 

to strive for the liberty of the oppressed, and let 

the song of liberty be heard in the four corners 

of the earth.  Blessed are You, Eternal, 

Redeemer of the oppressed. 
 

11. Justice 
Pour Your spirit upon the rulers of all lands; 

guide them that they may govern justly.  O may 

You alone rule over us in steadfast love and 

compassion.  Blessed are You, Eternal, who 

loves righteousness and justice. 

 
 י'. קיבוץ גלויות

בֵץ  א נֵס לְקַּ דוֹל לְחֵרוּתֵנוּ, וְשָּ ר גָּ ע בְשׁוֹפָּ תְּקַּ
רֶץ  אָּ נְפוֹת הָּ ע כַּ רְבַּ ד מֵאַּ חֵינוּ יַּחַּ בֵץ נִדָּ לֻּיוֹתֵינוּ,  וִקַּ גָּ

מוֹ  בֵץ נִדְחֵי עַּ ה יהוה, מְקַּ תָּּ רוּךְ אַּ רְצֵנוּ. בָּ לְאַּ
אֵל:  יִשְרָּ

 
 י"א. השבת המשפט

ה שׁוֹפְטֵ  שִׁיבָּ ה, הָּ תְּחִלָּ ה וְיוֹעֲצֵינוּ כְבַּ רִאשׁוֹנָּ ינוּ כְבָּ
דְקֵנוּ  חֲמִים. וְצַּ דְךָ בְחֶסֶד וּבְרַּ לֵינוּ לְבַּ וּמְלֹךְ עָּ

ה  קָּ ה יהוה, מֶלֶךְ אוֹהֵב צְדָּ תָּּ רוּךְ אַּ ט. בָּ מִשְׁפָּ בַּ
ט:  וּמִשְׁפָּ
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 י"ב. על הרשעה

ֹּאבֵ  ה  תּ רִשְׁעָּ ל הָּ תּוֹעִים אֵלֶיךָ יָּשׁוּבוּ וְכָּ דוֹן הַּ זָּ ד, והָּ
ה יהוה, שׁוֹבֵר  תָּּ רוּךְ אַּ מֵינו. בָּ ה בְיָּ כְנִיעַּ בִמְהֵרָּ תַּ

דוֹן : כְנִיעַּ זָּ ע  וּמַּ  רֶשַּׁ
 
 

 
 י"ג. על הצדיקים

מְךָ בֵית  ל זִקְנֵי עַּ חֲסִידִים, וְעַּ ל הַּ דִיקִים וְעַּ צַּ ל הַּ עַּ
צֶדֶק  ל גֵרֵי הַּ ת סוֹפְרֵיהֶם, וְעַּ ל פְלֵטַּ אֵל, וְעַּ יִשְרָּ

לֵ  ה וְעָּ תָּּ רוּךְ אַּ חְנוּ. בָּ טָּ חֲמֶיךָ כִי בְךָ בָּ ינוּ, יֶהֱמוּ רַּ
דִיקִים: צַּ ח לַּ ן וּמִבְטָּ  יהוה, מִשְׁעָּ

 
 

 
 
 

 י"ד. בנין ירושלים

, וּבְנֵה  רְתָּּ אֲשֶׁר דִבַּ יִם עִירְךָ כַּ לַּ שְׁכֹּן בְתוךּ ירוּשָּׁ
ה  תָּּ רוּךְ אַּ ם. בָּ ן עוֹלָּ מֵינוּ בִנְיַּ ה בְיָּ הּ בִמְהֵרָּ אוֹתָּ

יִם: לָּ  יהוה, בוֹנֵה יְרוּשָּׁ
 
 

 

 
 ט"ו. ישועה

ף, וְקֶרֶן  יִם נִשְׁקָּ מַּ ח וְצֶדֶק מִשָּ אֱמֶת מֵאֶרֶץ תִּצְמָּ
ל  תְךָ קִוִּינוּ כָּ תֶךָ, כִי לִישׁוּעָּ רוּם בִישׁוּעָּ מְך תָּּ עַּ
ה: צְמִיחַּ קֶרֶן יְשׁוּעָּ ה יהוה, מַּ תָּּ רוּךְ אַּ יוֹם. בָּ  הַּ

 
 
 
 

 ט"ז. שומע תפילה

ע ק תֵנוּ שְׁמַּ צוֹן אֶת תְּפִלָּ חֲמִים וּבְרָּ בֵל בְרַּ וֹלֵנוּ וְקַּ
רוּךְ  ל פֶה. בָּ ת כָּ ה שׁוֹמֵעַּ תְּפִלַּ תָּּ חֲנוּנֵינוּ, כִי אַּ וְתַּ

ה: ה יהוה ,שׁוֹמֵעַּ תְּפִלָּ תָּּ  אַּ
 
 

 
 י"ז. עבודה

ם  תָּ אֵל, וּתְפִלָּ מְךָ יִשְרָּ רְצֵה יהוה אֱלֹהֵינוּ בְעַּ
בֵל, וּתְ  ה תְקַּ הֲבָּ אֵל בְאַּ ת יִשְרָּ מִיד עֲבוֹדַּ צוֹן תָּּ הִי לְרָּ

יִם.  לַּ דֶיךָ בִירוּשָּׁ בְדוּךָ עֲבָּ עַּ מֶךָ: וּשְׁכוֹן בְצִיוֹן וְיַּ עַּ
רוּךְ  חֲמִים: בָּ ה עֵינֵינוּ בְשׁוּבְךָ לְצִיוֹן בְרַּ וְתֶחֱזֶינָּ

מוֹ לְצִיוֹן: תוֹ וְעַּ חֲזִיר שְׁכִינָּ מַּ ה יהוה, הַּ תָּּ  אַּ
 
 
 

 י"ח. הודאה

ה הוּא יהוה אֱלֹהֵינוּ מוֹדִי תָּּ אַּ ךְ שָּׁ חְנוּ לָּ ם אֲנַּ
ל : וְאִמוֹתֵינוּוֵאלֹהֵי אֲבוֹתֵינוּ  לנוֹדֶה לְךָ עַּ  כָּ

טוֹבוֹת חֲמִים הַּ רַּ חֶסֶד וְהָּ נוּ וְהָּ לְתָּ מַּ שִיתָּ  שֶׁגָּ וְשֶׁעָּ
ה יהוה,  תָּּ רוּךְ אַּ נֵינוּ.  בָּ נוּ וְעִם דוֹרוֹתֵינוּ שְׁמִלְפָּ עִמָּ

טוֹב שִׁמְךָ וּ אֶה לְהוֹדוֹת:הַּ  לְךָ נָּ

12. Evil 

And for the wicked, let there be no hope, and 

may all the errant return to You, and may the 

realm of wickedness be shattered.  Blessed are 

You, Eternal, whose will it is that the wicked 

vanish from the earth. 

 
13. Righteousness 

Considering our righteous, our faithful, our 

leaders, and all who join their lives to ours, and 

us, let your compassion be aroused, Eternal our 

God; and grant a good reward to all who truly 

trust in Your Name, and number us among them.  

Blessed are You, Eternal, staff and support of 

the righteous. 

 
14. Jerusalem 

Turn in compassion to Jerusalem, Your city.  

May there be peace in her gates, quietness in the 

hearts of her inhabitants.  Let Your Torah go 

forth from Zion and Your word from Jerusalem.  

Blessed are You, Eternal, who gives peace to 

Jerusalem. 

 
15. Deliverance 

Cause the plant of justice to spring up soon.  Let 

the light of salvation shine forth according to 

Your word, for we await Your deliverance all 

the day.  Blessed are You, Eternal, who will 

cause the light of salvation to dawn for all the 

world. 

 
16.Acceptance of Prayer 

Hear our voice, Eternal our God, have 

compassion upon us and accept our prayer with 

favor and mercy, for You are a God who hears 

prayer and supplication.  Blessed are You, 

Eternal, who hearkens to prayer. 

 
17. Worship 

Be gracious, Eternal our God, to Your people 

Israel, and receive our prayers with love.  O may 

our worship always be acceptable to You.  Fill 

us with the knowledge that You are near to all 

who seek You in truth.  Let our eyes behold 

Your Presence in our midst and in the midst of 

our people in Zion.  Blessed are You, Eternal, 

whose Presence renews Zion. 

 
18. Thanksgiving 

We gratefully acknowledge that You are our 

Eternal God and God of all generations.  You are 

the Rock of our life, the Power that shields us in 
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 י"ט. ברכת שלום

חֶסֶד  יִים חֵן וָּ ה, חַּ כָּ ה וּבְרָּ לוֹם טוֹבָּ שִים שָּׁ
רְכֵנוּ כִי   מֶךָ. בָּ אֵל עַּ ל יִשְרָּ ל כָּ לֵינוּ וְעַּ חֲמִים עָּ וְרַּ

נוּ  תָּּ לָּ תַּ נֶיךָ נָּ יִים  יהוהבְאוֹר פָּ ת חַּ אֱלֹהֵינוּ תּוֹרַּ
ת חֶסֶד וּצְ  הֲבַּ יִים וְאַּ חֲמִים וְחַּ ה וְרַּ כָּ ה וּבְרָּ קָּ דָּ

אֵל וְאֶת  מְךָ יִשְרָּ רֵךְ אֶת  עַּ לוֹם. וְטוֹב בְעֵינֶיךָ לְבָּ וְשָּׁ
רוּךְ  ה בִשְׁלוֹמֶךָ: בָּ עָּ ל שָּׁ ל עֵת וּבְכָּ מִים בְכָּ עַּ ל הָּ כָּ

ה תָּּ לוֹם.יהוה אַּ שָּ  . עוֹשֶה הַּ

every age.  We thank You and sing Your praises: 

for our lives which are in Your hand, for our 

souls which are in Your keeping, for the signs of 

Your Presence we encounter every day, and for 

Your wondrous gifts at all times—morning, 

noon and night.  You are Goodness: Your 

mercies never end.  You are Compassion: Your 

love will never fail.  You have always been our 

hope.  For all these things, O Sovereign God, let 

Your Name be forever praised and blessed.  O 

God our Redeemer and Helper, let all who live 

affirm You and praise Your Name in truth.  

Blessed are You, Eternal, Your Name is 

goodness and to You we offer thanksgiving. 

 
19. Peace 

Peace, happiness and blessing, grace, love and 

mercy, may these descend on us, all Israel, and 

all the world.  Bless us, our Creator, one and all, 

with the light of Your Presence, for by that light, 

O God, You have revealed to us the law of life: 

to love kindness and justice and mercy, life and 

peace.  For it is good in Your eyes to bless Your 

people Israel, in every season and hour, simply 

for the sake of Your name.  Blessed are You, 

Eternal, who blesses our people Israel with 

peace. 
 

רֵי פִי  רָצוֹן אִמְׁ יוּ לְׁ  יִהְׁ
פָנֶיךָ  יוֹן לִבִי לְׁ הֶגְׁ  וְׁ

גוֹאֲלִי:  יהוה צוּרִי וְׁ
 

רוֹמָיו, הוּא יַעֲשֶה שָלוֹם   עֹּשֶה שָלוֹם בִמְׁ
רוּ אָמֵן: אִמְׁ רָאֵל, וְׁ עַל כָל יִשְׁ  עָלֵינוּ וְׁ

Yih'yu l'ra-tzon im-ray fi  

v'heg-yon li-bi l'fa-ne-cha 

A-do-nai tzur-y v'go-a-ly 

 

O-she shalom bim-ro-mav, hu ya-a-she shalom 

alei-nu, v'al kol Yis-ra-el, v'im-ru a-men. 
 

May the words of my mouth and the meditations of my heart be acceptable to You, Eternal,  
my Rock and my Redeemer. 
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 ingTorah Read  תורהסדר קריאת ה
 

ֹּאמֶר משֶה.  סֹּעַ הָאָרֹּן וַי הִי בִנְׁ  וַיְׁ
אֶיךָ מִפָנֶיךָ: יהוהקוּמָה  שַנְׁ יָנסֻוּ מְׁ בֶיךָ, וְׁ יְׁ יָפֻצוּ אֹּ  וְׁ

בַר כִי מִצִיוֹן תֵצֵא תוֹרָה,   מִירוּשָלָיִם:  יהוהוּדְׁ
דֻשָתוֹ: רָאֵל בִקְׁ עַמוֹ יִשְׁ  בָרוּךְ שֶנָּתַן תוֹרָה לְׁ

 
 

 Passing the Torah from Generation to Generation  תורה מדור לדורהעברת ספר ה
 

Reader #3: The prophet Isaiah taught us that Out of Zion shall come forth Torah, the 

word of God from Jerusalem (Isaiah 2:3). Thus, the link between the Torah and the Land 

of Israel was firmly established. The Torah stands as the spiritual core of our Jewish 

being while Israel is the foundation stone of our modern Jewish psyche. Being here 

today affirms our understanding of this vital link. 
 

Reader #4: This morning, we establish another link as well, the bond that connects one 

generation to another. We are here today as grandparents, parents, children and friends, 

each committed to the continuity of our people through the lessons of Torah and the 

ties to our Land. We have formed one large extended family, embracing all who come 

to stand before God and the Jewish people. 

 
עַ  ל תּוֹרָה מִסִינַי וּמְסָרָהּ לִיהוֹשֻׁ ה קִבֵּ נִים ,משֶׁ עַ לִזְקֵּ נִים לִנְבִיאִים ,וִיהוֹשֻׁ י  ,וּזְקֵּ וּנְבִיאִים מְסָרוּהָ לְאַנְשֵּ

ת הַגְדוֹלָה,  .…הזֶׁ ם הַ וֹ יּם הַ צֶׁ ד עֶׁ ר עַ וֹ דר לְ וֹ דּם מִ יהֶׁ תֵּ וֹ נבְ לִ ם וְ יהֶׁ נֵּ בְ לִ  ים,רִ וֹ הת, לְ וֹ תּבְ סַ לְ ים וּבִ סַ ם לְ הֵּ וְ  כְנֶׁסֶׁ
 

Moses received Torah on Sinai and transmitted it to Joshua.  Joshua passed it on to the 

elders, they to the Prophets, who in turn passed it on to the sages of the great assembly.  

They transmitted Torah to grandparents, parents and children, from generation to 

generation until this very day… 
 
 

  Mitzvah Receives the TorahBat The  המצווהבת קבלת התורה על ידי 
 

 
 :תהמצווה אומרבת  
 ,יתַ מוֹ אִ י וְ תַ בוֹ י א  הֵּ אלֹי וֵּ הַ לֹא  
י הַקָהָל הַקָדוֹש הַזֶׁה הִנְנִילִ    לְהִמָנוֹת תרֶׁ בוֹחֶׁ  פְנֵּ

ל  תָּ  תשֶׁ יוֹרֶׁ  –בִקְהַל יִשׂרָאֵּ  לְגוֹרָלוֹ, פָהלְמוֹרַשְתוֹ, שֻׁ
יךָ וּלִהְיוֹת תֵּּ  בְמִצְוֹתָיו. תבֶׁ וְחַיֶּׁ  ת בִדְרָכֶׁ כֶׁ ן בִי כֹחַ לָלֶׁ

וָה לְמִשְפַחְתִי, לִקְהִלָתִי וּ  לְעַמִי.לִמְקוֹר גַא 

 
 
 
 
 While facing the Ark we bow and sing: 

דָו.   מוֹ יַחְׁ מָה שְׁ רוֹמְׁ לוּ לַיהוה אִתִי וּנְׁ  גַדְׁ
 )תהלים ל"ד:ד'(

 

Gad-lu l'adonai e-ti, u'ne-ro-m'ma yach-dov 

The Bat Mitzvah reads the following: 
God of my fathers and mothers, before this 

holy congregation I now choose to be 

counted an adult member of the 

community of Israel—one who has 

inherited a rich legacy and is bound with 

my people's destiny and traditions.  Grant 

me the strength to walk in Your ways and 

to be a source of pride to my family, my 

congregation and my people. 
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 :While marching around with the Torah we sing במשך ההקפות עם ספר התורה שרים ביחד:
בוּרָה לְׁ  הַגְׁ דֻלָה וְׁ  ךָ יהוה הַגְׁ

הַהוֹד הַנֵּצַח וְׁ אֶרֶת וְׁ הַתִפְׁ  וְׁ
 כִי כֹּל בַשָמַיִם וּבָאָרֶץ 

לָכָה  ךָ יהוה הַמַמְׁ  לְׁ
ֹּאש. ר כֹּל לְׁ נַשֵא לְׁ הַמִתְׁ    וְׁ

 )דברי הימים א' כ"ט:י"א(
 

L'cha adonai ha-ge-du-la v'ha-ge-vu-rah  

v'ha-tif-er-et v'ha-ne-tzach v'ha-hod 

Key chol ba-sha-ma-yim u'va-a-retz 

Le-cha adonai ha-mam-la-cha 

V'ha-mit-na-say l'chol l'rosh. 

תַחֲווּ  הִשְׁ מוּ יהוה אֱלֹהֵינוּ וְׁ  רוֹמְׁ
לָיו קָדוֹש הוּא.  )תהלים צ"ט:ה'(  לַהֲדֹּם רַגְׁ

תַחֲווּ  הִשְׁ מוּ יהוה אֱלֹהֵינוּ וְׁ  רוֹמְׁ
שוֹ כִי קָ  הַר קָדְׁ  . דוֹש יהוה אֱלֹהֵינוּלְׁ

 )תהלים צ"ט:ט'(

Ro-me-mu adonai e-lo-hay-nu v'hish-ta-cha-vu  

la-ha-dom rag-lav ka-dosh hu 

Ro-me-mu adonai e-lo-hay-nu v'hish-ta-cha-vu 

L'har kad-show key ka-dosh adonai eh-lo-hay-nu 

Declare the greatness of the Eternal with me and let us exalt God's name! (Psalm 34:4) 

Yours, Eternal, is the greatness, the power, the harmony, the victory, and the glory, for all that is in heaven 
and earth is Yours. To You, Eternal, is the reign; You are supreme over all. (I Chronicles 29:11) 

Exalt the Eternal our God, bow down before the holy mountain, for holy is the Eternal our God. (Psalm 99:9) 

 

 
 

 Blessing Before the Reading of the Torah  תורהה תהברכה לפני קריא
 

Barchu et Adonai ha-mevorach. 
 
The congregation responds:   

Baruch Adonai ha-mevorach le-olam va’ed. 

 
The one offering the blessing continues:  

Baruch Adonai ha-mevorach le-olam va’ed. 

Baruch Ata Adonai, elohaynu melech ha-olam,  

asher bachar-banu mikol-ha’amim,  

v’natan-lanu et-Torato. 

Baruch Ata Adonai, notain ha-Torah. 

רְכוּ אֶת יהוה ךְ. בָּ מְבֹּרָּ  הַּ
 

   הקהל עונה:
רוּךְ יהוה עֶד.  בָּ ם וָּ ךְ לְעוֹלָּ מְבֹּרָּ  הַּ

 
 המברך ממשיך:  

רוּךְ יהוה עֶד.  בָּ ם וָּ ךְ לְעוֹלָּ מְבֹּרָּ  הַּ
ם,  עוֹלָּ ה יהוה אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ תָּּ רוּךְ אַּ  בָּ

ר חַּ ל-אֲשֶׁר בָּ נוּ מִכָּ מִים, -בָּ עַּ  הָּ
ן תַּ נוּ אֶת-וְנָּ תוֹ. -לָּ  תּוֹרָּ

רוּךְ  ה.בָּ תּוֹרָּ ה יהוה, נוֹתֵן הַּ תָּּ  אַּ

 
 

(The Reader reads a portion of the Torah) 

 

 

 Blessing After the Reading of the Torah  תורהה תהברכה אחרי קריא
 

Baruch Ata Adonai,  

elohaynu melech ha-olam,  

asher natan-lanu Torat-emet 

v’chayeh olam natah betochaynu. 

Baruch Ata Adonai, notain ha-Torah. 

ם, עוֹלָּ ה יהוה אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ תָּּ רוּךְ אַּ  בָּ
ן תַּ ת-אֲשֶׁר נָּ נוּ תּוֹרַּ  אֱמֶת-לָּ

ע בְתוֹכֵנוּ. טַּ ם נָּ יֵי עוֹלָּ  וְחַּ
ה. תּוֹרָּ ה יהוה, נוֹתֵן הַּ תָּּ רוּךְ אַּ  בָּ
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 וארהפרשת 

 י"ג-ו':ב' שמות
   V’era 

       Exodus 6:2-13 
 

 
 

 First Aliyah  ראשונהיה יעל
בֵר אֱלֹהִים אֶל  ב יְדַּ יו-וַּ ֹּאמֶר אֵלָּ י  מֹּשֶׁה וַּ

ה.   אֲנִי יְהוָּ
2 And God spoke unto Moses, and said unto him: 'I am 

Adonai;  

א  ג אֵרָּ ם אֶל-אֶל וָּ הָּ בְרָּ -ק וְאֶליִצְחָּ -אַּ
עֲקֹּב ה יַּ י וּשְׁמִי יְהוָּ דָּ עְתִּי  בְאֵל שַּׁ ֹּא נוֹדַּ ל

הֶ   ם. לָּ

3 and I appeared unto Abraham, unto Isaac, and unto 

Jacob, as God Almighty, but by My name YHWH I 

made Me not known to them.  

ם-הֲקִמֹּתִי אֶת וְגַּם  ד תֵת  בְרִיתִי אִתָּּ לָּ
הֶם אֶת ן אֶרֶץ-לָּ עַּ  אֵת אֶרֶץ מְגֻּרֵיהֶם--כְנָּ

הּ. -אֲשֶׁר רוּ בָּ  גָּ

4 And I have also established My covenant with them, 

to give them the land of Canaan, the land of their 

sojournings, wherein they sojourned.  

עְתִּי אֶת  ה מַּ ת בְנֵי -וְגַּם אֲנִי שָּׁ אֲקַּ נַּ
אֵל יִם יִשְרָּ ם  אֲשֶׁר מִצְרַּ עֲבִדִים אֹּתָּ מַּ
אֶזְכֹּר  בְרִיתִי. -אֶת וָּ

5 And moreover I have heard the groaning of the 

children of Israel, whom the Egyptians keep in 

bondage; and I have remembered My covenant.  

 

 Second Aliyah  יהשנעלייה 
כֵן אֱמֹּר לִבְנֵי  ו אֵל-לָּ האֲנִי  יִשְרָּ  יְהוָּ

יִםוְהוֹצֵאתִי אֶתְ  ת סִבְלֹת מִצְרַּ חַּ  כֶם מִתַּּ
םוְ  תָּ לְתִּי אֶתְכֶם מֵעֲבֹּדָּ לְתִּ  הִצַּ אַּ י אֶתְכֶם וְגָּ

טִים גְדֹּלִים.  בִזְרוֹעַּ נְטוּיָּה  וּבִשְׁפָּ

6 Wherefore say unto the children of Israel: I am God, 

and I will bring you out from under the burdens of the 

Egyptians, and I will deliver you from their bondage, 

and I will redeem you with an outstretched arm, and 

with great judgments;  

כֶם   ז יִיתִי לָּ ם וְהָּ חְתִּי אֶתְכֶם לִי לְעָּ קַּ וְלָּ
עְתֶּם ה אֱלֹהֵיכֶ  לֵאלֹהִים וִידַּ ם כִי אֲנִי יְהוָּ

מוֹצִיא אֶתְכֶם יִם.  הַּ ת סִבְלוֹת מִצְרָּ חַּ  מִתַּּ

7 and I will take you to Me for a people, and I will be to 

you a God; and ye shall know that I am God your God, 

who brought you out from under the burdens of the 

Egyptians.  

רֶץ אֲשֶׁר -ם אֶלוְהֵבֵאתִי אֶתְכֶ   ח אָּ הָּ
אתִי אֶת דִי-נָּשָּ הּ לְ  יָּ תֵת אֹּתָּ ם לָּ הָּ בְרָּ אַּ
ק וּלְ  עֲקֹּבלְיִצְחָּ הוְ  יַּ שָּׁ כֶם מוֹרָּ הּ לָּ תִּי אֹּתָּ תַּ  נָּ

ה.   אֲנִי יְהוָּ

8 And I will bring you in unto the land, concerning 

which I lifted up My hand to give it to Abraham, to 

Isaac, and to Jacob; and I will give it you for a heritage: 

I am God.'  

בֵר מֹּשֶׁה כֵ   ט יְדַּ ֹּא -ן אֶלוַּ אֵל וְל בְנֵי יִשְרָּ
מְעוּ אֶל ה  מֹּשֶׁה מִקֹּצֶר רוּחַּ -שָּׁ וּמֵעֲבֹּדָּ

ה. שָּׁ   }פ{  קָּ

9 And Moses spoke so unto the children of Israel; but 

they hearkened not unto Moses for impatience of spirit, 

and for cruel bondage. {P}  
 
 rayer for HealingA Pתפילה להחלמת חולים  

אֵנִי  ה יהוהרְפָּ תָּּ תִי אָּ ה כִי תְהִלָּ שֵׁעָּ פֵא הוֹשִׁיעֵנִי וְאִוָּּ  .וְאֵרָּ
 ד("י:)ירמיה י"ז

ה  רָּ ק וְיַּעֲקֹּב,  וְאִמוֹתֵינוּ שָּ ם יִצְחָּ הָּ בְרָּ ךְ אֲבוֹתֵינוּ אַּ מִי שֶׁבֵרַּ
רֵךְ אֶת ה, הוּא יְבָּ חֵל וְלֵאָּ ה רָּ חוֹלִים רִבְקָּ נוּ ...……הַּ שֶׁאָּ

זְ  רוּךְ הוּא  כִירִיםמַּ דוֹשׁ בָּ קָּ אֵל.  הַּ ל חוֹלֵי יִשְרָּ ה עִם כָּ כָּ לִבְרָּ
ה,  ה שְׁלֵמָּ ה רְפוּאָּ הֶם מְהֵרָּ ח לָּ ם וְיִשְׁלַּ ם וְגוּפָּ זְקֵם בְרוּחָּ יחַּ

אֵל  ר חוֹלֵי יִשְרָּ גוּף בְתוֹךְ שְׁאָּ ת הַּ נֶפֶשׁ וּרְפוּאַּ ת הַּ רְפוּאַּ
ר ,וְחוֹלֵי תֵּבֵל ֹּאמַּ מֵן" :וְנ  ".אָּ

May the One who blessed our ancestors, 

Abraham, Isaac and Jacob, Sarah, Rebecca, 

Rachel and Leah, bless and heal those who are 

ill....  May the Blessed Holy One be filled with 

compassion for their health to be restored, and 

their strength revived.  May God swiftly send 

them complete renewal of body and spirit, and 

let us say, Amen. 
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 Third Aliyah  שלישיתעלייה 

ה  י בֵר יְהוָּ יְדַּ   :And God spoke unto Moses, saying 10 מֹּשֶׁה לֵאמֹּר. -אֶל וַּ

בֵר  יא ֹּא דַּ רְעֹּה מֶלֶךְ -אֶל ב יִםפַּ  מִצְרָּ
ח אֶתוִ  לַּ אֵליִ -בְנֵי-ישַּׁ רְצוֹ.  שְרָּ  מֵאַּ

11 'Go in, speak unto Pharaoh king of Egypt, that he let 

the children of Israel go out of his land.'  

בֵר מֹּשֶׁה  יב יְדַּ ה וַּ הֵן   לֵאמֹּר: לִפְנֵי יְהוָּ
ֹּא-בְנֵי אֵל ל י-יִשְרָּ מְעוּ אֵלַּ עֵנִי וְ  שָּׁ אֵיךְ יִשְׁמָּ

רְעֹּה ל שְ  פַּ אֲנִי עֲרַּ יִםוַּ תָּ   }פ{  .פָּ

12 And Moses spoke before God, saying: 'Behold, the 

children of Israel have not hearkened unto me; how 

then shall Pharaoh hear me, who am of uncircumcised 

lips?' {P}  

ה אֶל  יג בֵר יְהוָּ יְדַּ הֲרֹּן-מֹּשֶׁה וְאֶל-וַּ  אַּ
וֵּם אֶלוַּ  אֵלבְנֵי יִ -יְצַּ רְעֹּה מֶלֶךְ -וְאֶל שְרָּ פַּ

יִם אֵל-בְנֵי-לְהוֹצִיא אֶת--מִצְרָּ מֵאֶרֶץ  יִשְרָּ
יִם.   }ס{  מִצְרָּ

13 And God spoke unto Moses and unto Aaron, and 

gave them a charge unto the children of Israel, and unto 

Pharaoh king of Egypt, to bring the children of Israel 

out of the land of Egypt. {S}  
 
 

  Friends & family gently shower the Bat Mitzvah with sweetsהמצווה  בת של  תקים בעדינות על ראשהממטירים ממ
 
 
 

 סימן טוב ומזל טוב, יהי לנו ולכל ישראל!
Si-man tov u'ma-zal tov, y'hay la-nu u'l-chol Yis-ra-el 

 Rolling and Dressing the Torah Scroll  ל ספר התורההגבהה וגלילה ש

 
ֹּאת הַתוֹרָה אֲשֶר שָם מֹּשֶה  ז  וְׁ

רָאֵל עַל פִי  נֵי יִשְׁ נֵי בְׁ יַד משֶה: יהוהלִפְׁ  בְׁ
V'zot ha-Torah a-sher som Moshe 

Lif-nay b'nay Yis-ra-el al pi adonai b'yad Moshe 
 

This is the Torah which Moses placed before the Children of Israel, God's word through the hand of Moses. 

 

 
 

 

 

 The Bat Mitzvah Speaks  המצווה בת דבר תורה ע"י  
  
 
 

 Rabbi Speaks  דבר הרב
 
 
 

 Parents Speak  דברי ההורים
 

Into our hands, O God, You have placed Your Torah, to be held high by parents and children, and 

taught by one generation to the next. Whatever has befallen us, our people have remained steadfast in 

loyalty to the Torah.  It was carried into exile in the arms of parents that their children might not be 

deprived of their birthright. 

 

And now I pray that you, my child, will always be worthy of this inheritance.  Take its teaching into 

your heart, and in turn pass it on to your children and those who come after you.  May you be a 

faithful Jew, searching for wisdom and truth, working for justice and peace. 
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May the One who has always been our guide inspire you to bring honor to our family and to the 

House of Israel. 

 

Ba-ruch a-ta adonai eh-lo-hay-nu me-lech ha-o-lam, 

sh'chech-i-ya-nu, ve-key-ma-nu, ve-hi-gi-ya-nu  

la-z'man ha-zeh. 

  ,אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם יהוהבָרוּךְ אַתָה 
הִגִיעָנוּ  מָנוּ וְׁ קִיְׁ  שֶהֶחֱיָנוּ וְׁ

מַן הַזֶּה  .לַזְׁ
Blessed is the Eternal, our God,  

who has kept us alive, sustained us and allowed us to witness this day! 

 
 

 Blessing for the Congregation "מי שברך" לכל הקהל

עֲקֹּב,  ק וְיַּ ם יִצְחָּ הָּ בְרָּ ךְ אֲבוֹתֵינוּ אַּ מִי שֶׁבֵרַּ
רֵךְ אֶת  ה, הוּא יְבָּ חֵל וְלֵאָּ ה רָּ ה רִבְקָּ רָּ וְאִמוֹתֵינוּ שָּ

דוֹשׁ  קָּ ל הַּ הָּ קָּ ל הַּ ה וְאֶת כָּ תּוֹרָּ עוֹלִים לִכְבוֹד הַּ ל הָּ כָּ
חֲדִים  קֹּדֶשׁ.  וּמִי שֶׁמְיַּ ל קְהִילוֹת הַּ זֶה עִם כָּ תֵּי הַּ בָּ

לֵל  ם לְהִתְפַּ אִים בְתוֹכָּ ה וּמִי שֶׁבָּ כְנֵסִיוֹת לִתְפִילָּ
ן אֶרֶץ רְכֵי צִבוּר וּבְבִנְיַּ ל מִי שֶׁעוֹסְקִים בְצָּ  -וְכָּ

דוֹשׁ קָּ ה, הַּ אֵל בֶאֱמוּנָּ רוּךְ-יִשְרָּ ם -בָּ רָּ לֵם שְכָּ הוּא יְשַּׁ
עֲשֵׁה יְדֵיהֶ  ל מַּ ה בְכָּ חָּ צְלָּ ה וְהַּ כָּ ח בְרָּ ל וְיִשְׁלַּ ם עִם כָּ

מֵן. ר: אָּ ֹּאמַּ אֵל אֲחֵיהֶם.  וְנ  יִשְרָּ

Reader #5: May the One who blessed our 

ancestors, Abraham, Isaac and Jacob, Sarah, 

Rebecca, Rachel and Leah, bless all who came 

up in honor of the Torah as well as this entire 

congregation and all who toil for the benefit of 

others and for this country.  May the Holy One 

grant you blessings, good health and success in 

all your endeavors and let us say: Amen. 

 
 Blessing for those who defend Israel "מי שברך" לחיילי צה"ל

ם יִ  הָּ בְרָּ ךְ אֲבוֹתֵינוּ אַּ עֲקֹּב, מִי שֶׁבֵרַּ ק וְיַּ צְחָּ
רֵךְ אֶת  ה, הוּא יְבָּ חֵל וְלֵאָּ ה רָּ ה רִבְקָּ רָּ וְאִמוֹתֵינוּ שָּ

מֵנוּ,  ר מְגִינֵי עַּ אֵל וּשְׁאָּ ה לְיִשְרָּ נָּ הֲגַּ א הַּ לֵי צְבָּ יָּ חַּ
דוֹשׁ קָּ ם.  יִשְׁמְרֵם הַּ רְתָּּ ל מִשְׁמַּ עוֹמְדִים עַּ רוּךְ-הָּ -בָּ

ה וּמִכָּ  ה וְצוּקָּ רָּ ל צָּ צִילֵם מִכָּ ה, הוּא וְיַּ חֲלָּ ע וּמַּ ל נֶגַּ
הֶם  יַּם בָּ עֲשֵׁה יְדֵיהֶם.  וִיקֻּ ל מַּ ה בְכָּ כָּ ח בְרָּ וְיִשְׁלַּ

תוּב: " כָּ רְבֹּתֵיהֶם וְכִתְּתוּהַּ חֲנִיתֹּתֵיהֶם לְאִתִּים חַּ  וַּ
זְמֵרוֹת ֹּא לְמַּ ֹּא חֶרֶב גוֹי אֶל גוֹי יִשְאוּ ל  יִלְמְדוּן וְל

ה עוֹד מָּ ת אִישׁ וְיָּשְׁבוּ . מִלְחָּ חַּ פְ  תַּּ ת נוֹגַּ חַּ  וְתַּ
תוֹ חֲרִיד וְאֵין תְּאֵנָּ מֵן. ד'(-':ג'ד מיכה)" מַּ ר: אָּ ֹּאמַּ  וְנ

Reader #6: May the One who blessed our 

ancestors, Abraham, Isaac and Jacob, Sarah, 

Rebecca, Rachel and Leah, bless the men and 

women who bravely serve in the Israel Defense 

Forces.  Guard them from harm and be with 

them in time of need.  May Micah's prophesy 

soon come true when they can "beat their swords 

into plowshares, and their spears into pruning 

hooks"…and when all will be able to "sit under 

their vine and fig trees unafraid." Amen. 
 

 A Prayer for Peace תפילה לשלום המדינה

רֵךְ אֶת  אֵל וְגוֹאֲלוֹ.  בָּ יִם, צוּר יִשְרָּ מָּ שָּ בִינוּ שֶׁבַּ אָּ
גֵן  תֵנוּ.  הָּ לָּ ת גְאֻּ אֵל רֵאשִׁית צְמִיחַּ ת יִשְרָּ מְדִינַּ

סְדֶךָ וּפְרוֹש ת חַּ לֶיהָּ בְאֶבְרַּ ת שְׁלוֹמֶךָ.   עָּ כַּ לֶיהָּ סֻּ עָּ
אֲצֵל מֵרוּחֲ  ל וְהַּ הּ עַּ לְתָּּ ל ראשׁ מֶמְשַּׁ הּ עַּ ל נְשִיאָּ ךָ עַּ

הֲבִינֵם מִשְׁפְטֵי  ל יוֹעֲצֶיהָּ וַּ ל שׁוֹפְטֶיהָּ וְעַּ רֶיהָּ עַּ שָּ
  . דְשֵׁנוּ וּמְגִנֶיהָּ זֵק אֶת יְדֵי בוֹנֵי אֶרֶץ קָּ צִדְקֶךָ.  חַּ

ה חֲוָּ ה רֵעוּת וְאַּ הֲבָּ ע אַּ לֵינוּ  טַּ רְחֵק מֵעָּ בְלִבֵנוּ וְהַּ
ה ה אֵיבָּ ה. שִנְאָּ  וְקִנְאָּ

ד אֵל פְקָּ ל בֵית יִשְרָּ חֵינוּ כָּ ל -וְאֶת אַּ א בְכָּ נָּ
ה  ה וּלְיִרְאָּ הֲבָּ נוּ לְאַּ חֵד לֵב כֻּלָּ ם.  וְיַּ בָּ רְצוֹת מוֹשָּׁ אַּ

ל יוֹשְׁבֵי תֵבֵל  ל כָּ זֶךָ עַּ ר גְאוֹן עֻּ הֲדַּ ע בַּ שְׁמֶךָ.  הוֹפַּ
א  ה חֲזוֹן נְבִיאֶךָ: לא יִשָּ יֵם בִמְהֵרָּ רְצֶךָ, וְקַּ גוֹי אַּ

ה.   מָּ  אֶל גוֹי חֶרֶב וְלא יִלְמְדוּ עוֹד מִלְחָּ

Reader #7: O Heavenly One, Protector and 

Redeemer of Israel, bless the State of Israel 

which marks the dawning of hope for all who 

seek peace.  Shield it beneath the wings of your 

love; spread over it the canopy of Your peace, 

send Your light and truth to all who lead and 

advise, guiding them with Your good counsel.  

Establish peace in the land and fullness of joy 

for all who dwell here and for our fellow Jews 

wherever they may live.  May the prophetic 

vision soon be realized that "Nation shall not lift 

sword against nation, neither shall they learn 

war any more." Amen. 
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 Returning the Torah to the Ark  הכנסת ספר התורה

דוֹ, ב שְׁמוֹ לְבַּ לְלוּ אֶת שֵׁם יהוה כִי נִשְגָּ  יְהַּ
יִם,  מָּ ל אֶרֶץ וְשָּׁ מוֹ,וַּ הוֹדוֹ עַּ  יָּרֶם קֶרֶן לְעַּ

לְלוּ יָּהּ. ם קְרֹּבוֹ, הַּ אֵל עַּ יו, לִבְנֵי יִשְרָּ ל חֲסִידָּ ה לְכָּ  תְּהִלָּ
אֵל. לְפֵי יִשְרָּ ה יהוה רִבְבוֹת אַּ ר שׁוּבָּ ֹּאמַּ  )במדבר י':ל"ו( וּבְנֻּחֹּה י

כֶם תִּי לָּ תַּ ח טוֹב נָּ עֲזֹּבוּ ,כִי לֶקַּ ל תַּּ תִי אַּ  )משלי ד':ב'(.  תּוֹרָּ

יִים הִ  הּעֵץ חַּ חֲזִיקִים בָּ מַּ ר ,יא לַּ שָּ  )משלי ג':י"ח(. וְתֹּמְכֶיהָּ מְאֻּ
לוֹםדְ  ל נְתִיבֹּתֶיהָּ שָּׁ ם וְכָּ רְכֵי נֹּעַּ כֶיהָּ דַּ  )משלי ג':י"ז(. רָּ

ה יהוההֲשִׁיבֵנוּ  מֵינוּ כְקֶדֶם ,אֵלֶיךָ וְנָּשׁוּבָּ דֵשׁ יָּ  )איכה ה':כ"א( . חַּ

 
 

 Concluding Prayers  סיום התפילה
 

 עלינו לשבח

כֹּל אֲדוֹן הַּ בֵחַּ לַּ לֵינוּ לְשַּׁ ה לְיוֹצֵר בְרֵאשִׁית ,עָּ לָּ תֵת גְדֻּ  ,לָּ
לְכוּתוֹ לֵנוּ לִבְנוֹת מַּ מוֹ וְגוֹרָּ קֵן עוֹלָּ נוּ לְתַּ ר בָּ חַּ  שֶׁבָּ
ע בְתוֹכֵנוּ. טַּ ם נָּ יֵי עוֹלָּ ת אֱמֶת וְחַּ נוּ תּוֹרַּ ן לָּ תַּ  שֶׁנָּ

חֲוִים וּמוֹדִים חְנוּ כוֹרְעִים וּמִשְׁתַּּ אֲנַּ  לִפְנֵי מֶלֶךְ וַּ
רוּךְ הוּא. דוֹשׁ בָּ קָּ כִים הַּ מְלָּ לְכֵי הַּ  מַּ

 
 

רֶץ יִם וְיוֹסֵד אָּ מַּ ל ,שֶׁהוּא נוֹטֶה שָּׁ עַּ יִם מִמַּ מַּ שָּ רוֹ בַּ ב יְקָּ בְהֵי מְרוֹמִים. הוּא אֱלֹהֵינוּ ,וּמוֹשַּׁ זוֹ בְגָּ ת עֻּ  ,וּשְׁכִינַּ
לְכֵנוּ תוֹ ,אֵין עוֹד. אֱמֶת מַּ תוּ ,אֶפֶס זוּלָּ כָּ בֶךָכַּ הֲשֵׁבֹּתָּ אֶל לְבָּ יוֹם וַּ עְתָּּ הַּ תוֹ: וְיָּדַּ הוּא  יהוהכִי  ,ב בְתוֹרָּ

ת חַּ רֶץ מִתָּּ אָּ ל הָּ ל וְעַּ עַּ יִם מִמַּ מַּ שָּ אֱלֹהִים בַּ  אֵין עוֹד: ,הָּ
 

ר יָּה  ,וְנֶאֱמַּ רֶץ יהוהוְהָּ אָּ ל הָּ ל כָּ  ,לְמֶלֶךְ עַּ
הוּא יִהְיֶה  יוֹם הַּ ד: יהוהבַּ ד וּשְׁמוֹ אֶחָּ  אֶחָּ

 

 Mourners' Kaddish  וםקדיש ית
 

א  א דִי בְרָּ לְמָּ א. בְעָּ בָּ שׁ שְׁמֵהּ רַּ דַּ ל וְיִתְקַּ דַּ יִתְגַּ
יֵיכוֹן וּבְיוֹמֵיכוֹן  לְכוּתֵהּ בְחַּ מְלִיךְ מַּ כִרְעוּתֵהּ וְיַּ
רִיב,  ן קָּ א וּבִזְמַּ לָּ עֲגָּ אֵל בַּ ל בֵית יִשְרָּ יֵי דְכָּ  וּבְחַּ

מֵהּ רַבָא מְׁ  :אָמֵןוְאִמְרוּ  הֵא שְׁ עָלַם יְׁ בָרַךְ לְׁ
מַיָא: מֵי עָלְׁ עָלְׁ  וּלְׁ

 

בָרַךְ שֵא  יִתְׁ ם וְיִתְנַּ ר וְיִתְרוֹמַּ אַּ ח וְיִתְפָּ בַּ וְיִשְׁתַּּ
א.  דְשָּׁ ל שְׁמֵהּ דְקֻּ לָּ לֶה וְיִתְהַּ ר וְיִתְעַּ דָּ  וְיִתְהַּ

 

רִיךְ הוּא  . בְׁ
 

א  תָּ שְׁבְחָּ א תֻּּ תָּ א וְשִׁירָּ תָּ ל בִרְכָּ א מִן כָּ לְעֵלָּ
א דַּ  תָּ א. וְאִמְרוּ וְנֶחֱמָּ לְמָּ ן בְעָּ   :אָמֵןאֲמִירָּ

 

ל  לֵינוּ וְעַּ יִים עָּ יָּא וְחַּ א מִן שְׁמַּ בָּ א רַּ מָּ יְהֵא שְׁלָּ
אֵל. וְאִמְרוּ  ל יִשְרָּ   :אָמֵןכָּ

 

לֵינוּ  לוֹם עָּ עֲשֶה שָּׁ יו הוּא יַּ לוֹם בִמְרוֹמָּ עוֹשֶה שָּׁ
אֵל וְאִמְרוּ  ל יִשְרָּ ל כָּ  :אָמֵןוְעַּ

Yitgadal v'yitkadash shmei raba. B'alma div'ra 

chirutei, v'yamlich malchutei, b'cha-yeichon 

uv'yomeichon uv'cha-yei d'chol beit Yisra-el, ba-

agala uvizman kariv. V'im'ru Amen. Y'hei 

sh'mei raba m'varach l'alam ul'almei almaya. 

Yitbarach v'yishtabach v'yitpa-ar v'yitromam 

v'yitnaseh, v'yit-hadar v'yitaleh v'yit'halal sh'mai 

d'Kudsha B'rich Hu, l'eila min kol birchata 

v'shirata, tushv'chata v'ne'che'mata, da-amiran 

b'alma, v'imru: Amen. 

Ye'hei shlama raba min sh'maya, v'cha-yim 

aleinu v'al kol Yisra-el. V'imru: Amen. Oseh 

shalom bimromav' Hu ya-aseh shalom aleinu, 

v'al kol Yisra-el, v'imru: Amen. 
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 don Olam Aאדון עולם
 

ךְ, לַּ ם אֲשֶׁר מָּ  אֲדוֹן עוֹלָּ

ה בְחֶפְצוֹ כֹּל, עֲשָּ  לְעֵת נַּ

 
כֹּל, חֲרֵי כִכְלוֹת הַּ  וְאַּ

יָּה, וְהוּא הוֶֹה,  וְהוּא הָּ

 
ד וְאֵין שֵׁנִי,  וְהוּא אֶחָּ

כְלִית,בְלִי רֵאשִׁי  ת בְלִי תַּ
 

י גוֹאֲלִי,  וְהוּא אֵלִי וְחַּ
נוֹס לִי,  וְהוּא נִסִי וּמָּ

 
פְקִיד רוּחִי,  בְיָּדוֹ אַּ
תִי,  וְעִם רוּחִי גְוִיָּ

א: ל יְצִיר נִבְרָּ  בְטֶרֶם כָּ
א: י מֶלֶךְ שְׁמוֹ נִקְרָּ  אֲזַּ

 
א: דוֹ יִמְלֹךְ נוֹרָּ  לְבַּ

ה: רָּ  וְהוּא יִהְיֶה בְתִפְאָּ
 

מְשִׁי ה:לְהַּ חְבִירָּ  ל לוֹ לְהַּ
ה: מִשְרָּ עֹּז וְהַּ  וְלוֹ הָּ

 
ה: רָּ  וְצוּר חֶבְלִי בְעֵת צָּ

א: ת כוֹסִי בְיוֹם אֶקְרָּ  מְנָּ
 

ה: עִירָּ ן וְאָּ  בְעֵת אִישָּׁ
א: ֹּא אִירָּ  יהוה לִי וְל

 
 

b'terem kol y'tzir nivrah 

a-zai melekh sh'mo nikrah. 

 

l'vado yimlokh norah 

v'hu yih'yeh b'tifarah. 

 

l'hamshil lo l'hah-birah 

v'lo ha-oz v'hamis-rah. 

 

v'tzur hev-li b'et tzarah 

m'nat kosi b'yom ekrah 

 

b'et ishan v'a-irah 

adonai li v'lo irah. 

 Adon olam asher malakh 

L'et na-asah v'heftzo kol 

 

V'aharei kikhlot ha-kol 

V'hu hayah v'hu hoveh 

 

V'hu ehad v'ein sheni 

B'li reshit b'li takhlit 

 

V'hu eli v'hai go-a-li 

V'hu nisi u-manos li 

 

B'yado afkid ruhi 

V'im ruhi g'viyati 

 
 
 
 

 

 


